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"Jumping rope" ist amerikanisch, "skipping rope" britisch. Jigsaw/Puzzle wird beides verwendet.
"Puzzle" heißt aber auch Rätsel/Denksportaufgabe und ähnliches. "Jigsaw" würde ich nehmen,
es gibt für Puzzlespiel aber auch die Kombination: "jigsaw puzzle". 
Naja, ich konnte dir ja wenigstens mit dem Springseil helfen...
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